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AL, FREOEKEENSETROEFAEY > IV ELTRY, ZOEHFAICBTHEE
HRDEZERIIDNWTEE L TERKRABHEANSRFAEZMA D L E2HNET S,

HHAT 1 BEAMABROBERILICBNTIE. ENRE (EE. 25, 53R %) ©
EN{ERE Aktionsart 72 EDEENEMITEAE > TSV, BICEMERERICDWTIE, AR
(2004) THIEWLIZED . BEOHENHRIIRATOINENEND, WD S telicity D
BEVWNZFEHRFOERNZRITEEDo TR XIDICEDLN 28NS 5.

ARTIE, ZOMBICDWTERTSI2D, E0DHXTORMNNEEL TR - Ek,
CIFUENT, Q)EE. DI DOEKRMEBICET 2EHH LR, TSICFOFNS 2 DL LD
FBHRTHWONTVAEFEZRIANRET S, 1H. INSOEKREREZAFLFEHIT. &£
NHEAFEHVERORELE5Z 2 LR A50DOBENTEMRIIH L TITRED E%E
FoTWa/zd, BIMFOZENHRICEEL TWENENE2EREER T EICHELS W,
5Thb,

1. #% - ZROH
1. 1. 12
[Qal(2): &42%. [5. Niph'al2): IRLHENh3]?
ZOFFERHREFRNDRNW RTINS OB EZTNENJIEOEFACET2HDELTH
BLTWLHEDH DR EY, BHRIUZRL L TROEVBEYLHRAEITIE 220,
1) ’im tib‘aylin ba‘ayl Subit gtayih
if  you'llinquire(Qal.impf.2.pl.m.) inquire(Qal.imp.m.pl.) do repeatedly come
HLHBNDLOTHIUL, AL, FAEDRDLLIIT, (s21:12)
2) ek nehpasi ‘@saw nib‘l maspunaw
how were searched out Esau  were searched out(Niph.pf.3.pl.) treasures-his
MY VR LE SN, BORRRLEENE Z &5, (0b.6)
FISC 11 Qat DAFI. FISC 213 Niphal FESHORAHITH S, #%, 47x< &b Qal X & Niphtal



UM ENZENEDL TV ARAENEEENICR TR —TRWI E3EBICRTERNS, 28
FISZ 2 1B ARTRUTOL SR> TN S,
27) g EEnpevviifn Hoav kai katekipudn adtod & kekpuppeva.

ZITWAITHIEL TWB DI katahapupdve (overtake, lay hold of) DZET TH 5,

1. 2. wp3
[Pi'el(222): sk 5, RWHT., & A5, FY. Pu'al(3): R3]

ZOBFATAER O L EE O TIaME—SREE (Piel, Pual) KBNTOLHNSN
THV. Niphal = Hiph'il 72 & D X 5 7z #EEzER T ORIV,

3)  ibigqaStem mi$$am et yhwh ’8lohéka imasa’ta
and-you'll seek(Pi'el.pf.2.pl.m.)  from-there ACC YHWH god-your and-you'll find
ki tidresennit  bakol lsbabka Gbakol napseka
when you study-him by-all of heart-your and-by-all of life-your
ZLTBREBIEEINSBRZE60MYNY zE3RkD L, TOLERS
LT, Z2LTzoszRLTH ) 2Rkoskasil, Bifld @z) R
HIEBD. (Dt4:29)

4)  {tebugsi wol®®  timmasa’i 6d  ls6lam
and-you'll be sought(Pu'al,impf.2.sg.f.) but-not you'll be found again for-ever
ZLUTHBATREENEY, 2ELHTRNHEING ZEdRN, (Bze.26:21)

B3 1c BTl Piel EHOBEITH Y, ZOEHIEIC RT, ks OFKRT
ALSLNTHED Y BIX4RES5NSE 57 Pual FEHO REND) SWIEREITRED -
ZEHOMIEERL TNSERZONARTH S, 7B Pel BHROMAFZAD L, R
SORAEZOERICAELTVAES (BLETI) b, WRWES (T ) A
HEELTWS, —F Pual EEHIT. HEEENDRNEZDMEIRITERVWDOO, AfilZ
BEE0IIFOE®IIHET FEINB) TH>T. HRLHETND] TR,

1. 3. v
[Qal(155): ¢, K5, #AND, oKD %, %. Niph'al(9): mLHEN S, HRICEZ D]
COBFAOEREBEIIAL ., BICEEESRIIZHRLDERTHNGNGD
5) bignat ha’arba‘im lemalkiit dawid nidrast

in-year the-fortieth  for-reign  of David  they were investigated(Niph.pf.3.pl)
wayyimmasé> bahem gibboré hayil baya‘zér gil‘ad
and-was found —among-them mighty men of strength in-Yaazer Gilead
FEFOBEME 4 0 FEBHICESITHE . FLTYEN - FILT RiZBW
TELEEDHESOFNS RN T/, (1Ch.26:31)




6)  halidros ot attem  ba’im hay ani ‘’im
INTERROG-to-inquire(Qal.inf.) ACC-me you are coming alive [ if
’iddares lakem
I'll be inquired(Niph.impf.1.sg.) for-you
BRITZBIERICENELETEHREDITKZEND Oh, BOMIIHT T, FAEH
HI7=BDENICEZ 5 T &id U7V, (Eze.20:3)
IS 6 DB DRAFITIIEAFE (Qal) A% MITHENEILTS) BRTHWSNTWDS, &

U T Niph'al ZBBHOAHE, FIX5DIIITEEDZHOERTHHNENDN, —HFTHRIC
IEFIINEIZBNTI tolerative AETHRANSN TS, ZHUSEEIZEENEINSH
ATEEZRZITDBEREZERDTHIEEIN TS, HIX6ICbd2@m0BEENEERZED
LTWa R THRMAEBEICED GEWDDOTHS. bLIBHBFMERTHALWSNTWVS
ERBIEDTELD., LMK EBOHEL I > TEHFAOEKREZEHMICHERTINEE)
RN D2 MIED D ES,

Jenni(1968) 1L Z DEEFD Qal & 1. 2H THVF /- WP @ Piel EBEEHEL, TDEN
Z HRVEEFRM D5 RH objektgerichteter Resultativ & TR DENEFR titigkeitsbeschreibender
Aktualis DEWVWTHZEL TS, (BRAINIFICINSOFFEICR-ZEREND
DI TIERL,, TRAT S BHFARBLODDIIDODVTOHRDEEDOEELZRTEZHT
bHDH. ) DED UIT O Qal AHITMD, BT, BFETH LV EFTATOHDEFNH
FELTERDERTHDDIIX LT, Upd @ Piel sERITHBHRICESEZLTE, ®R
ZRHRELZLETO THRTZ) EWSTAHAZRELTVWSE Jemi ZFET S, Kideh
EXFFTHIRWEL T, WP D Piel B RIN (find) & LIELITHET 2010 L T,
U D Qal lERIN LITFENICULAKELIBNENWSIFEZIEHL TS, (pp. 248-249)

Jenni OERDIEHEICDNTI T LARBITARVWD, Dia & HIEREEER ( Pual
FEEFRUN Niphal FE®HZEY) OBKICET R, #RAIKOREAZLTLUBAMEELT
WD, LB WPl @ Pual 3 (PIX4) OFTHD, WD ZEIFIEHMLTENT
HNNDTRABWNEBDNS,

1. 4. van
[Qal(4): FANRD, #9 . HWULHT. Niph'al(l): IRLH 5. Pi'el8): FEEEL) 7. LY
9. Pu'al2): fEns 2, FERT?. #S5N/?. Hithpa'el8): %279, LT 5]
CDEFNCIIREEFE#H E LT Qal & Piel OMFEHAHD. EHIT HET) THRULHT)
DEKRZRF D, Hithpael FEHIIHRESRELT (B2EBT) OBKTHLWLONTVWS, —F
Niph'al B8 1 FIDOATIEHDWEEIL RLUHEI Nz OFBRTRESNTWS, (E+
NERIE  éEepevvdw  (search out, examine) DZENWZFERL TRELTWS, fiIX2' &
\\\\\ ) LAFId Niph'al 588 (FI13C7) KU Pual B8 (BIX8) OAFITH 3.



7y 8k nehpeas ‘g¢saw nib‘h maspunaw
how were searched out(Niph.pf.3.pl.) Esau  were searched out  treasures-his
A T YIELEEN, HOERRLEINEZIEN. (0b6) (=FIX2)
8)  ba‘alos saddiqim rabbah  tip’aret {baqfim ra$a‘im
when-exult righteous men abundant honour  but-when-stand wicked men
yohuppas >adam
is hidden(Pu'al.impf.3.sg.m.) mankind
HANEIRRE, R T, LA UBAMNIOR. A3&ZET (?) .
(Pr.28:12)
G813 Pual BHROMAFITH BN, FEARZEVEOHRRBRIIINE THEET
FLTRELTVWS, LALIOXSRERGENRE Pual FEBRIEFD I LIIMMOBF T
FEAEEDES . BETIEEZIC Y, BARERIIRS < Liid Hithpael 5§ yithappés
(wamny) IKEAEX ZMRICHEITNTNEHDERDNS 9, 2B, BEETICETARE
55 EIIINATREUTIIBITTBL,
8) S1d BoriBerav dikatwy woAMY yivetal 0o ¢v ¢ TomoLg doePdv dhiokoviol
BvBpwIToL.
8" in exultatione iustorum multa gioria regnantibus impiis ruinae hominum.
4 ARTILZEHZ ahiokopar (be taken, seized, conquered) 7MY 5L, TAZEHS
s 5h5) ERHENTVWD, —FDITVETIE TALORK 0NH2) | & ZHITE
REYIZRAFENTN D,

1. 5. 7pn
[Qal(22): AT 5. 5. FELIT. Niph'alS): &5 5ns, BESNS. Piell): (&
%) RAT 5]

HABSIIEIC (E5, #9) KT, Niphal #H#E HRLEIND) DEKTENT
nAVSNS, T 24 &S Niphal EEHRORHATH 2.
9) im yimmaddi 3$amayim milma‘lah wayéhagaril
if  are measured heavens  above and-are ascertained(Niph.impf.3.pl.m.)
mosadé >eres lomattah

foundations of earth downwards

HLH EHTEME SN, FAHTEOENZEE EY 5N D751 (Jer31:37)
100 ki 16> nehqgar misqal hannahoset

because not was measured(Niph.pf.3.sg.m.) weight of the-copper
RS FORDES D INENENS5TH D, (2Ch4:18)
- OEEFO Niphal EHITEICEEIHEENZRTHNSNTHD, T tolerative Rk




T® Niphal EFEHRLIEILEBEXRBWTHAVWSNTIEE2EREITS, Pla<eEdb
DFE. BIZ Mgrenkh o/ OTIERST, T Gr2I2dEto7=) 50852 EMT
Elxholz (ENKSVNEBMEKRIE-Z) | CRH2ONBERTH S, —F Piel EBROEK
IR TH %,

1. 6. MW
[Qal(5): Z2BEET 5. #TEET 5. Niph'al(9): BEIN3, BWwEHEANS. Hiph'il8): %HBET
5. BT 3]

ZOENFE O Hiph'il FERIIEARER (Qal) SIFIFFRUEKERF D, xt LT Niphal ERILE
BOZETIIRL, BEZZ2TAND] EVWSERTHAVWLSNTVS, ZHE U7 &FH
¥k tolerative B)IZFETH D, HIX1 1D 2FB DAL )

11)  wayye‘tar yishaq layhwh  landkah ’i5td

and-supplicated(Qal.impf.3.sg.m.) Isaac  to-YHWH on behalf of wife-his

ki ‘dqarah °hi’(*hw®) wayyé‘ater 16
because infertile  she and-granted entreaty(Niph.impf.3.sg.m.) for-him
yhwh  wattahar ribgah  istd

YHWH and-conceived Rebekah wife-his
1 REDIDICTNY 2 CBEA L, BEBFEE 705 Th b, L
TUYNT 3 EOBENEHEZ AN, FUARHIIFERLZ. (Gen.25:21)
ZZTOH Niphal #E®ZHAT (HOBEINS) WS EIREBIIZHNIZESZ &3E
PTidan, H<SET TEWENRZ ) ELTHEBFRERNICERLEZANBRTH S,

1. 7. 5\
[Qal(163): 4%, K %. Niph'al(5): (BBMz%) FES (?) . Pi'el2): 8%, Mz &T 5.
Hiph'il(2): EWIZE X5, BELEZX 5]

ZOBFOERFER (Qa) IZIIKHLT MERT S, TEETS) O200F%KNH 5,
FIUTK U THEEERER: (Hiphil, Niph'al) X, W¥hbdERINY (HLITH) 252
5, GAoNAlZENTNEBITEAZELICBWTHEAEINS.

12)  ni$6l nifal mimmenni dawid lars bétlehem ©ird
asked?(Niph.inf.abs. + pf.3.sg.m.) from-me David to-run Bethlehem city-his
FEFIIRN S B DR XY LALNTHA ZRDE (?) o (1S.20:6)

13)  wayyittén yhwh 1i et §o%elati YdSer  §3’alti

and-gave  YHWH to-me ACC request-my which I'd asked(Qal.pf.1.sg.)

mé‘immdé wagam °anoki hifiltih{ layhwh kol hayyamim
from-him  and-also 1 lent(Hiph.pf.1.sg.)-him to-YHWH all the-days



>35er hayah h@® 332l layhwh

when was he  requested(Qal.passive part.sg.m.) for-YHWH

YA T R TNEEREHZ T FE ok, BOTHD, BT NT

KL TERONEETH IR, TOLXTOALKKBNTHREYNY ZIZE

5. (1S.1:27-28)
BT 1 21235 Niphal ES1E, B (BBREZENRDS) EWIERTREZNTH
2. —HFISC1 3ITHTL B Hiphil 38 (higiltiht) 13 [ EWIIECT) BLEZ 2] &
WO EKRTH D, TENBERCBNTTEENS [ GE3ENHNID) FNTEH, BRY
BESHENTS] EWD LI BEEOHEROBERTOMMAFIIR. BDB IZI D Hiphil &
B DK% "(prop. let one ask [successfully], give, or lend, on request, then) grant, make over to
(as a favour, with or without request)” EFEBEL TW AT (p. 982) « TIM5 BRI NDED
mmm%%@ﬁ%m(thswéiﬁm)ima%ﬁwﬁﬁﬁa‘%@Eﬁﬁ%ﬁéht
AL EAEY T NEE TS, fRIC Niph'al FBBOEKRZE "be granted" #FHzxn5s) TH
BET 55, Niphal #E5H 20 &ICEL T Hiphlil R EHZ—ICL TN 2.

hB. COBFEO Piel EHIE Qal SEMLEER WZWwETS. EREISND) T

AVWSNTHYD, LROEEEHROX D RERIIRELS 5RN,

2. MOENT D)

2. 1. pw

[Qal(58): u.5. Niph'al(6): £ 5. BHEENn%. Hiph'il(7): BT 5. MUFE LT 2]
HAZES (Qal) 13ZS MUK EVWIERTHLDIIXLT, {1338 (Hiphil) & &

TéJFM$J@ﬁﬁ@ﬁ%%%o,%%mﬁeNmmu%%mF%iéjﬁ%@}@ﬁl%
g (BETS] BREDIICBWTHEMTISNE2REBDOTHS I,

14)  wayyizza‘dql kol  ha‘am >33er ba‘ayir lirdop
and-assembled(Niph.impf.3.pl.m.) all of the-people who were in Ayir  to-pursue
>ahdréhem
after-them

ZLTTANMCWEETORMES DHEED LDICEE D, (Jos8:16)
::T%%@Dﬁﬁ@%%@Qmmﬁﬁé%méfwwﬁije\Nmmhmmﬂtﬁw
éF(WU%HK@UT@)E%J«tﬁ%@ﬁﬁﬁﬁﬁy7bbfméo$% Hiph'il 1%
(%) BEE L TELRTDREN TS, ZOBFHOEKD (7 B A SOE R R DR
CIREADREETAVSNTVSHIDHRL THRIZEN,

2. 2. pyx
[Qal(47): 5. Niph'al(6): 5. BHEEN5. Piel(l): LEDICULR. Hiph'il(l): #RT 2]



ZOBFEIIEER LI RO pur EEBICBEL TS, AEDIEE PO IKEUTEATK
W AT Piel EEHRORFITH 2,

15) wohli masa“éq ’abi ’abi rekeb yisra’él
and-he was calling repeatedly(Pi'el.part.sg.m.)  father-my chariot of Israel
Gparasaw

and-horsemen-his
TLUTHRIE [HEARK, BORK, A AFDIOEEL, L TEOHF
Ko ) ELEDTMATVEZ, (2K.2:12)

ZZTHRIID Piel SBRITIMETHERICBIT 2 XD BERMIRETIR SN0,

2. 3. %P
[Qal(669): MER, MR, #H LTS, Niph'al(62): I 5, IERED 5N 5. Pu'al(7): IiNn 3]
COEFEEEIC T (AR EZR) B8] TR OFKRTHAVSNSEA, ficd NEY
£05) . BRI BROHS. #iET2 Niphal FEHICH MEINZ) BEIh
5] BEDBEKRDH B, —H TPyt 72 & ER/3 0 Hiph'il 72 & OEREHIIFEEL RN,
16) aler yiqqare ‘alaw mald® ro‘im
where are called together(Niph.impf.3.sg.m.)  against-him full of ~shepherds
FENWO—EHMITHAL TEDLNTH EFE 5 TH (I5.31:9)
FI3C 1 613 Niph'al FE#HORAFITH B0, ZEFHZWLIIEROEKTHLSNTWS,

3. BEEOHH

3. 1.9

[Niph'al(8): &2 N5, BEICEETS. Hiph'il(14): 453 5)
COBFICIRELFBROMEAFINRLS, BEEHOATHLSONTWVS,

17)  wo’attah ki hizharté saddiq  lobilti hitd® saddiq
and-now when you warn(Hiph.pf.2.sg.m.)-him righteous notto sin righteous
woh®® 16° hatd> hayo yihyeh ki nizhar
and-he not sinned he'll be alive  because he accepted warning(Niph.pf.3.sg.m.)
BIRIENENTHBME, TOEBANRELI NI S ICEEL., HBHNERIC
FrSiaholizbld, RIEEEREZTHS S, HNEEEZZTANED
5THD, (Eze.3:21)

Hiph'il FE#HIBIC [BET D) EWISERTHD. HESZOEEEZZITANS Z &13HT
U HEBERMILOBLAESF TR, ZHUTKH LT Niphal BEHIE MEE220AN5] &0
DERTHANLNTHY, HICEEINEETTIX nizhar OFWRIKIIT S EEBR S
W, ERIEFTIV3 3E2~4H0iE, REROMNESE L7z (hizhir) iIHnhb S5 TANE



RS ANz (18 nizhan) BEICODVWTERIN TS, (EHIEHK. ) BBIOD
EhzE o Hiphil BE®E. HENBENT (ZOHRTES) 2ZTANZHAELTNIADS
FTHRILT D, Whid atelic TEKREF>TVNEHRT PR PYT 72 E@ Hiph'il 8% & R7S
D, EBonENZIE Qi WTHD, ZOBFIC Qal BHNFELAVDIL, ZORNSR
LRIV LAERRZIETHAENDLIEN,

3. 2.0
[Qal(3): #x 5. f5=T%. Niph'al(5): BESN5. BELZTANS. Piel(32): BETS. &
% %. Nithpa'el(1): BIE%2JANS. Hiph'il(1): (?) 1
Z OEFOEEEEST Qal & Pl THV. & HITHEHEEHRTHS. M9 % Niphal 3
IO THRIED BEEZITAND) BRTH S,
18)  yissartani wa’iwwasér ka‘egel
you chastised(Pi'el.pf.2.sg.m.)-me and-I was chastised(Niph.impf.1.sg.) like-young bull
16> lummad
not tamed
%Htmn%ﬁéb@\EMﬁmmeéﬂTmmm?¢®;5KﬁEE§HA
Nz, (Jer.31:18)
BUOEEN Plel HD, 2 BEM Niphal BHOZTHNENERAFITHS. (Qal ITDWT
IXEFIARE. )
7r 8 Jenni(1968) 12 & B &, ZOEFD Qal 13 GBEELWD) TATOLOEEKRL TS
D\E%?wwﬁ%mﬁﬁwﬁ%ﬁ&hﬁ#%ﬁﬁtLfmtmmﬁtm50%hmﬁbf
Piel E&l3. BHEBIRZOBENRALZENDELTESLALND, (pp-217-218) 678 FHIT T
OEEFETIE (T EIRARD)  Hiphil E®ANEEAEERINTHRN, H—ORAFIbE
PRSI TH 0. KM Hiphil EHTHDONEINEMTH S, —7 Nithpa'el B8
K%bTﬁ,%&LM&&MWN%%Kﬁ@f%ié:tﬂf%%ﬁ?@éo

4. &0
SENIEWRERER > - L TOERES 122D, — R ERT I EIEELEAL
V., WSONBRTEZEZERTRICEED D,

1. Niphal E&HZEDZEEROVTIIENDENL, BRDPXRICE S S 2 2ERN
RS RN TH 0. BENREREHTIEFELEATZV, iz EHHEROE
BT BMED.  Niphal FEHOEFEGHEIC TBRINZ] TR, [ (BROHERE
L) REINZ) bOEABRLEZFAMIEALETHS. —F DS EEES, T UP3
@ Pual BHEERHLET RSN LS B TUNMEAIN TR, FUENT,



EE DB O Niph'al FERICBEL THIZIERFETH 5.

2. Piel BREZEICANVDEFIILLTOLDTHS, (Pual K Hithpa'el |ZEHE. )

Qal Niph'al Pi'el Hiph'il
WPZ y ask, request, search for
WO search (out), examine  be searched out search carefully
0 instruct let oneself be instructed  chastise, teach ?

Z DD Jenni (1968) NIEEZD 70 D Pi'el EBHICBIL T TBMERMOFEME] TH3EE
RUZZETDWTIEEHTRARZN, RO RESERE LoD Piel BEHICE
THEHATELINEDIRDIZDNTIEEL NS RW, EFFick>Tld, 4@ Hiphil EFEHICH
WTRTEREZLDR telicity ICBHD2EHRBIMEE S, Piel BRIZBVTD (Jenni BIERL

EO7) BREMOBRFWEE EVERTZ2EHHVES, SERFLZEFAICBN
T Pi'el 3§t & Hiph'il EHOMA TEAINIHFEI DN o0, bLMLES—FN
fitFDRILEEEL =DM H LR,

3. BEMNREFD D B Hiph'il ERZHFOODENELTHDE, UTOLIITRS,

PYT cryout be summoned, assemble summon, call out
S ask, demand ask for leave(?), be granted(?) lend, grant inquire, beg
NP supplicate grant entreaty supplicate

a9 be warned, heed warning warn

BE Hiphil 1% T ERELUTRRINDA, B EFEROFERELTRRTES
HOELEEDEFADHITIZ I DHEEL ARV, BEEMICIIEL DBF ZEICkERGRETS
OTHLBRHLTHARBRWEMENR I EEEZ WA, DR EDHEOKE 1 D#EPT &
Vo e B 7D AR BV IRERZ T T 4 O fFIE S £< Bk - HATERNWI EIZENTH
S, OLAINS DEEFEHIIMEBVRIEEKTIZAZL, BIECHREZDO b D DEKH
HE ( telicity bEFEND) 2RI EZHATHAEZREZEIRTEZONADLAZN,
THUCH K SERA L7z por < DR 15817 2 & 5 RBEESO %L, Hiphil 80314
ez TENMEM®R) EUTRBTAUEODHZT T RICHBPTEALLITEZT, 5%
ST NBETSH 5,

E
1. Waltke & O'Connor (1990) I& Niph'al 5%t D F724AE% (1) middle, (2) passive, (3) adjectival,
(4) double-status (reflexive, benefactive, reciprocal, tolerative, causative-reflexive) M & 512458

U. TIM5 medio-reflexive & D EABEEZHE L TWS, —7F Pilel BEICDWTIERE



ESHES L IIERESRE L TRBREINTERLDL, Jenni(1968) 1L TH%E Fakiitiv L
<13 Resultativ & LT Hiph'il 50 Kausativ OEKEFRICEKHIL TS, BIcEUL
Piel EBEHOEARIT (BIBEICL-> THERIINEHRELTO) RiEZ (ZTOBE
REEICETID) JRICHLTHRELTIETHD, HREZSIEE CTENRBEREE
D Hiph'il & & IMDITIEEN RIS,

2. & DML Even-Shoshan(1993) 25&1Z L 7.

3. cf. Even-Shoshan (1993) p.194.

4. Jenni(1968) I W'J:l D Pi'el 8% "suchen = ausfindig machen, nach etwas trachten, sich zu
verschaffen suchen, fordern, bitten, jm. befragen” & LT, Iz YN D Qal & "suchen = sich
kiimmern um, studieren, nachfragen, griindlich untersuchen, einfordern, auf etwas bedacht sein,
sich fragend oder bittend an jm. wenden" & LTENREFNNT 7L —XL TS, (pp. 248-
249) BROERDOENFITE L Tl Westermann(1960) 6D Z &

5. cf. Koehler & Baumgartner (1994) Vol.1. p.341.

6. =L, ZTILEE R ERNIREELT L ‘E)*Bﬁbfb\tilﬂ ANEARFZTH DA
MIREZTHIMEREDTZDIIESH TR,

BE T
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D471 NIDABA. Vol.33. pp.119-128.
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